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Блок 1.Дисциплины (модули) 216 216 8104 8104 3914 3074 1116 57 188 826 804 288 60 152 922 870 324 55 118 886 796 288 44 32 790 604 216

Обязательная часть 141 141 5076 5076 2518 1730 828 36 152 478 486 180 23 62 334 288 144 46 118 696 554 288 36 32 646 402 216

+ Б1.О.01 Иностранный язык 4 123 12 12 36 432 432 270 126 36 6 144 72 6 126 54 36 УК-4

+ Б1.О.02 История: российская и мировые цивилизации 1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

+ Б1.О.03 Цифровая культура и медиабезопасность 2 3 3 36 108 108 54 54 3 18 36 54 ОПК-6

+ Б1.О.04 Философия: искусство мышления 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

+ Б1.О.05 Безопасность жизнедеятельности 4 2 2 36 72 72 36 36 2 8 28 36 УК-8

+ Б1.О.06 Россия в мире: глобальные вызовы и тренды 2 5 5 36 180 180 72 72 36 5 18 54 72 36
УК-1; УК-5

+ Б1.О.07 Технологии личностного развития 1 2 2 72 72 36 36 2 36 36 УК-2; УК-3; УК-6; УК-9

+ Б1.О.07.01 Самоменеджмент 1 1 36 36 36 18 18 1 18 18 УК-2; УК-3; УК-6

+ Б1.О.07.02 Психологические тренинги 1 1 36 36 36 18 18 1 18 18 УК-2; УК-3; УК-6; УК-9

+ Б1.О.07.03(К)
Зачет по модулю "Технологии личностного
развития"

1 36
УК-2; УК-3; УК-6; УК-9

+ Б1.О.08 Физическая культура и спорт 1 2 2 36 72 72 36 36 2 8 28 36 УК-7

+ Б1.О.09 Естественнонаучная картина мира 1 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36 УК-1

+ Б1.О.10
Количественные методы в социально-
гуманитарных исследованиях

2 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36
УК-1

+ Б1.О.11 Модели и методы анализа данных 3 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36 УК-1; ОПК-5; ОПК-6

+ Б1.О.12 Языкознание 1 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36 ОПК-1

+ Б1.О.13 Литературоведение 1 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36 УК-1; УК-5

+ Б1.О.14 Иностранный язык Большого Средиземноморья 4 23 8 8 36 288 288 162 126 2 54 18 6 108 108
УК-4; ОПК-3

+ Б1.О.15 Регионоведение: история и культура стран мира 2 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36
УК-1; УК-5

+ Б1.О.16 Современные подходы к теории коммуникации 4 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36
ОПК-1

+ Б1.О.17
Техника и методы лингвистического
исследования

5 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36
ОПК-1; ОПК-5; ОПК-6

+ Б1.О.18
Практикум по культуре речевого общения
английского языка

67 58 15 15 36 540 540 390 78 72 8 206 46 36 7 184 32 36
ОПК-1; ОПК-3

+ Б1.О.19
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

57 68 16 16 36 576 576 408 96 72 9 224 64 36 7 184 32 36
ОПК-1; ОПК-3

+ Б1.О.20 Практикум по грамматике английского языка 6 5 4 4 36 144 144 64 44 36 4 64 44 36
ОПК-1; ОПК-3

+ Б1.О.21
Лингводидактика и методика преподавания
иностранного языка

5 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36
УК-9; ОПК-2; ПК-1

+ Б1.О.22 Введение в переводоведение 5 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36 УК-5; ОПК-4

+ Б1.О.23 Стилистика английского языка 5 3 3 36 108 108 36 72 3 18 18 72 ОПК-1

+ Б1.О.24
Лингвострановедение первого иностранного
языка

5 3 3 36 108 108 36 36 36 3 18 18 36 36
УК-5; ОПК-4

+ Б1.О.25 Лексикология английского языка 6 2 2 36 72 72 42 30 2 14 28 30 ОПК-1

+ Б1.О.26 Межкультурная коммуникация 6 3 3 36 108 108 28 44 36 3 14 14 44 36 УК-5; ОПК-4

+ Б1.О.27 Лингвостилистический анализ текста 6 6 4 4 36 144 144 42 66 36 4 42 66 36 ОПК-1; ОПК-3

+ Б1.О.28
Практический курс перевода первого
иностранного языка

8 7 6 7 7 36 252 252 92 124 36 2 28 44 5 64 80 36
ОПК-4; ПК-3

+ Б1.О.29
Практический курс перевода второго
иностранного языка

8 4 4 36 144 144 64 44 36 4 64 44 36
ОПК-4; ПК-3

+ Б1.О.30 Специальный перевод 8 7 4 4 36 144 144 54 54 36 4 54 54 36 ОПК-4; ПК-3

+ Б1.О.31 Теория перевода 7 3 3 36 108 108 32 40 36 3 16 16 40 36 УК-5; ОПК-4

+ Б1.О.32 Устный перевод 7 2 2 36 72 72 42 30 2 42 30 ОПК-3; ОПК-4; ПК-2

+ Б1.О.33 Политическая лингвистика 7 2 2 36 72 72 32 40 2 16 16 40 ОПК-1; ОПК-3

+ Б1.О.34
Информационные технологии в переводческой
деятельности

8 2 2 36 72 72 22 50 2 22 50
ОПК-5; ОПК-6; ПК-3

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 75 75 3028 3028 1396 1344 288 21 36 348 318 108 37 90 588 582 180 9 190 242 8 144 202

+ Б1.В.01
Элективные курсы по физической культуре и
спорту

234567 328 328 328 54 108 108 58
УК-7

+ Б1.В.02 Проектный модуль 2468 20 20 720 720 136 584 2 6 66 6 12 204 6 64 152 6 54 162 УК-2; УК-3

+ Б1.В.02.01 Основы проектной деятельности (MOOK) 2 2 2 36 72 72 6 66 2 6 66 УК-2; УК-3

+ Б1.В.02.02 Технологии проектной деятельности 4 6 6 36 216 216 12 204 6 12 204 УК-2

+ Б1.В.02.03 Проектирование в профессиональной сфере 68 12 12 36 432 432 118 314 6 64 152 6 54 162 УК-2

+ Б1.В.ДВ.01 Блок "Экономика и предпринимательство" 1 2 2 72 72 36 36 2 18 18 36
УК-1; УК-10

+ Б1.В.ДВ.02
Блок "Технологии мышления и
коммуникация в профессиональной
среде"

2 2 2 72 72 36 36 2 36 36

УК-4

+ Б1.В.ДВ.03
Блок "Гражданская стратегия, закон и
право"

3 2 2 72 72 36 36 2 18 18 36
УК-2; УК-11

+ Б1.В.ДВ.04 Блок "Устойчивое развитие" 3 2 2 72 72 36 36 2 18 18 36 УК-1; УК-8

+ Б1.В.ДВ.05 Блок "Технологии и инструменты, IT" 4 2 2 72 72 36 36 2 18 18 36 УК-1

+ Б1.В.ДВ.06
Блок "Мировая исследовательская
повестка, культура и цивилизация"

4 2 2 72 72 36 36 2 18 18 36
УК-1; УК-5

+ Б1.В.ДВ.07
Блок "Профессиональный выбор 1"
(пробник своей профессии)

1 3 3 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

+ Б1.В.ДВ.07.01
Вводно-коррективный фонетический курс
английского языка

1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.07.02 История русской литературы 11-18 в. 1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-4

- Б1.В.ДВ.07.03
Практическая фонетика современного
английского языка

1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.07.04
История политических учений Античности,
Средневековья и Возрождения

1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5
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- Б1.В.ДВ.07.05
История России с древнейших времен до конца
XVI века

1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.07.06 История социологии 1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.07.07 История рекламы 1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.07.08 История отечественной журналистики 1 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

+ Б1.В.ДВ.08
Блок "Профессиональный выбор 2"
(пробник своей профессии)

2 3 3 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

+ Б1.В.ДВ.08.01
Практический курс английского языка
(говорение и аудирование)

2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.08.02 Фонетика современного русского языка 2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-4

- Б1.В.ДВ.08.03 Морфология английского языка (часть 1) 2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36 УК-4

- Б1.В.ДВ.08.04
История политических учений Нового времени
и эпохи Просвещения

2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.08.05 История России в XVII - XVIII вв. 2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.08.06 Социологические теории и концепции 2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.08.07 Социологические исследования в рекламе 2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.08.08
Теории журналистики и журналистской
деятельности

2 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

+ Б1.В.ДВ.09
Блок "Профессиональный выбор 3"
(пробник чужой профессии)

2 3 3 108 108 36 72 3 18 18 72
УК-1; УК-6

+ Б1.В.ДВ.10
Блок "Профессиональный выбор 4"
(WorldSkills)

3 3 3 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

+ Б1.В.ДВ.10.01
Практический курс английского языка
(говорение и чтение)

3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.10.02
Лексика и фразеология современного русского
языка

3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.10.03 Морфология английского языка (часть 2) 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36 УК-4

- Б1.В.ДВ.10.04 Политические концепции и теории XVIII-XX вв. 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.10.05 История России в первой половине XIX в. 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.10.06 Теории социологии 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.10.07 Теории рекламы 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.10.08 История зарубежной журналистики 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

+ Б1.В.ДВ.11 Блок "Профессиональный выбор 5" 3 3 3 108 108 54 18 36 3 54 18 36 УК-4

+ Б1.В.ДВ.11.01
Практическая грамматика второго языка
(вводный курс)

3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.11.02 История русской литературы 19 в. 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.11.03
Лингвокультурология второго иностранного
языка (по выбору)

3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-4; УК-5

- Б1.В.ДВ.11.04 Политическая география 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.11.05 Этнология и социальная антропология 3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.11.06
Социологические теории и концепции XX-XXI
вв.

3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.11.07
Социологические исследования в маркетинге и
PR

3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.11.08
Практика журналистики и журналистской
деятельности

3 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

+ Б1.В.ДВ.12 Блок "Профессиональный выбор 6" 4 3 3 108 108 54 18 36 3 54 18 36 УК-4

+ Б1.В.ДВ.12.01
Практический курс английского языка (чтение и
письмо)

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.12.02 Культура речи современного русского языка 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.12.03 Синтаксис английского языка 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36 УК-4

- Б1.В.ДВ.12.04 Этнополитология 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.12.05 История России во второй половине XIX в. 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.12.06 Теория стратификации 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.12.07
Стратегические коммуникации (управление
антикризисными коммуникациями)

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.12.08
Жанры журналистики: документальная, военная
и кризисная журналистика

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-1; УК-5

+ Б1.В.ДВ.13 Блок "Профессиональный выбор 7" 4 3 3 108 108 54 18 36 3 54 18 36 УК-4

+ Б1.В.ДВ.13.01
Практическая грамматика второго языка
(основной курс)

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.13.02
Морфемика и словообразование современного
русского языка

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.13.03
Медиадискурс второго иностранного языка (по
выбору)

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.13.04 Современные концепции политической науки 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-5

- Б1.В.ДВ.13.05 Источниковедение 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1

- Б1.В.ДВ.13.06 Военная социология 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.13.07
Медиараспространение и сетевые
коммуникации

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-5

- Б1.В.ДВ.13.08 Общественно-политический медиадискурс 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-5

+ Б1.В.ДВ.14 Блок "Профессиональный выбор 8" 4 3 3 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-5

+ Б1.В.ДВ.14.01 История английского языка 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-5

- Б1.В.ДВ.14.02 История русской литературы рубежа 19-20 вв. 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36
УК-5

- Б1.В.ДВ.14.03
Практикум по чтению оригинальной литературы
(английский язык)

4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 54 18 36
УК-4

- Б1.В.ДВ.14.04 Политическая регионалистика России 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-5
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- Б1.В.ДВ.14.05 Историография 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.14.06 Социология коммуникаций 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.14.07 Событийный маркетинг 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-1; УК-10

- Б1.В.ДВ.14.08 Визуальная культура в медиасреде 4 3 3 36 108 108 54 18 36 3 18 36 18 36 УК-5

+ Б1.В.ДВ.15 Выбор трека обучения 5 3 3 108 108 18 90 3 18 90 УК-9; ПК-1

+ Б1.В.ДВ.15.01
Профессиональный трек (FUTURE SKILLS)
(Коммуникативные технологии обучению
иностранным языкам)

5 3 3 36 108 108 18 90 3 18 90

УК-9; ПК-1

- Б1.В.ДВ.15.02 Исследовательский трек 5 3 3 36 108 108 36 72 3 18 18 72 УК-1; УК-5

- Б1.В.ДВ.15.03
Предпринимательский трек
(Предпринимательская деятельность в сфере
образования и межкультурной коммуникации)

5 3 3 36 108 108 18 90 3 18 90

УК-10

+ Б1.В.ДВ.16 Практикум по английскому языку 2 34 1 12 12 432 432 216 180 36 6 108 72 36 6 108 108 УК-4; УК-5

+ Б1.В.ДВ.16.01 Практическая грамматика английского языка 2 34 1 12 12 36 432 432 216 180 36 6 108 72 36 6 108 108
УК-4; УК-5

- Б1.В.ДВ.16.02 Коммуникативный курс английского языка 2 34 1 12 12 36 432 432 216 180 36 6 108 72 36 6 108 108 УК-4; УК-5

+ Б1.В.ДВ.17 Древний языки и культуры 3 2 2 72 72 36 36 2 36 36 УК-4; УК-5

+ Б1.В.ДВ.17.01 Латинский язык 3 2 2 36 72 72 36 36 2 36 36 УК-4; УК-5

- Б1.В.ДВ.17.02 Старославянский язык 3 2 2 36 72 72 36 36 2 36 36 УК-4; УК-5

+ Б1.В.ДВ.18
Дисциплины (модули) по выбору 23
(ДВ.23)

7 2 2 72 72 32 40 2 32 40
ПК-3

+ Б1.В.ДВ.18.01 Публицистический перевод 7 2 2 36 72 72 32 40 2 32 40 ПК-3

- Б1.В.ДВ.18.02 Перевод научно-технических текстов 7 2 2 36 72 72 32 40 2 32 40 ПК-3

- Б1.В.ДВ.18.03 Художественный перевод 7 2 2 36 72 72 32 40 2 32 40 ПК-3

Блок 2.Практика 18 18 648 648 648 3 108 6 216 9 324

Обязательная часть 9 9 324 324 324 9 324

+ Б2.О.01(У) Переводческая практика 7 3 3 36 108 108 108 3 108 ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-2; ПК-3

+ Б2.О.02(П) Переводческая практика 8 3 3 36 108 108 108 3 108 ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-2; ПК-3

+ Б2.О.03(П) Преддипломная практика 8 3 3 36 108 108 108 3 108 УК-1; УК-2; УК-4; УК-5; ОПК-1; ОПК-5; ОПК-6

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 9 9 324 324 324 3 108 6 216

+ Б2.В.01(У) Социальная практика 2 3 3 36 108 108 108 3 108 УК-3; УК-9

+ Б2.В.ДВ.01 Элективные практики (модули) 6 6 6 216 216 216 6 216 УК-9; ПК-1

+ Б2.В.ДВ.01.01(П)
Профессиональный трек (FUTURE SKILLS)
(Педагогическая практика)

6 6 6 36 216 216 216 6 216
УК-9; ПК-1

- Б2.В.ДВ.01.02(П)Исследовательский трек 6 6 6 36 216 216 216 6 216 УК-1; УК-5

- Б2.В.ДВ.01.03(П)
Предпринимательский трек
(Предпринимательская практика)

6 6 6 36 216 216 216 6 216
УК-10

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 6 6 216 216 216 6 216

+ Б3.01(Г) Подготовка и сдача государственного экзамена 3 3 36 108 108 108 3 108
УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; 
ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ПК-1; ПК-2; ПК-3

+ Б3.02(Д)
Защита выпускной квалификационной работы,
включая подготовку к процедуре защиты и
процедуру защиты

3 3 36 108 108 108 3 108

УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; 
ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3

ФТД.Факультативные дисциплины 17 17 612 612 288 324 8 36 90 162 4 36 36 72 2 16 16 40 3 16 42 50

Часть, формируемая участниками образовательных отношений блока ФТД 17 17 612 612 288 324 8 36 90 162 4 36 36 72 2 16 16 40 3 16 42 50

+ ФТД.В.01 Организация волонтерской деятельности 1 2 2 36 72 72 36 36 2 36 36 УК-3; УК-9

+ ФТД.В.02
Мировая литературная традиция. Античность и
Возрождение

1 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36
УК-5

+ ФТД.В.03
Мировая литературная традиция (XVIII - XIX
вв.)

2 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36
УК-5

+ ФТД.В.04 Мировая литературная традиция ( XX - XXI вв.) 3 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36
УК-5

+ ФТД.В.05 Противодействие коррупции 4 2 2 36 72 72 36 36 2 18 18 36 УК-11

+ ФТД.В.06 Творческий семестр 2 2 2 36 72 72 18 54 2 18 54 УК-3; УК-6

+ ФТД.В.07 Молодежь и общество 1 1 36 36 36 26 10 1 26 10 УК-3

+ ФТД.В.ДВ.01 Soft skills 67 4 4 144 144 64 80 2 16 16 40 2 16 16 40

+ ФТД.В.ДВ.01.01Дисциплина по выбору Soft skills 1 67 4 4 36 144 144 64 80 2 16 16 40 2 16 16 40

- ФТД.В.ДВ.01.02Дисциплина по выбору Soft skills 2 67 4 4 36 144 144 64 80 2 16 16 40 2 16 16 40
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Мин. Макс. Факт

Итого (с факультативами) 186 317 257 68 33 35 64 32 32 63 31 32 62 31 31

Итого по ОП (без факультативов) 186 297 240 60 29 31 60 30 30 61 31 30 59 29 30

Б1 Дисциплины (модули) 65% 35% 73.3% 165 219 216 57 28 29 60 30 30 55 31 24 44 26 18

Б1.О Обязательная часть 144 141 36 21 15 23 12 11 46 25 21 36 21 15

Б1.В
Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

75 75 21 7 14 37 18 19 9 6 3 8 5 3

Б2 Практика 50% 50% 66.6% 15 69 18 3 1 2 6 6 9 3 6

Б2.О Обязательная часть 39 9 9 3 6

Б2.В
Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

30 9 3 1 2 6 6

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 9 6 6 6

ФТД Факультативные дисциплины 20 17 8 4 4 4 2 2 2 2 3 2 1

ФТД.В
Часть, формируемая участниками
образовательных отношений блока ФТД

20 17 8 4 4 4 2 2 2 2 3 2 1

51.8 49.1-

54-

2828- - 28.7 27.9

ОП, факультативы (в период экз. сессий)

ОП, факультативы (в период ТО)

48.6

в период гос. экзаменов

ОП без элект. дисциплин по физ.к. 27.4

Учебная нагрузка (акад.час/нед)

50 54 52 50 54 51.5- - -

27.4 26.4

-

- -

-

51.7

48 48 48 45 48 48- - 54 54-

-

44

3 2

2 3

1

 лекционных 13.67%

1 1 12 1

-

  ЭКЗАМЕН (Эк)

  ЗАЧЕТ (За)

  ЗАЧЕТ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО)

  КУРСОВАЯ РАБОТА (КР)

  КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА (К)

1

8

5

5

9

7

42

8 4 4

10 5 5

2

4 5

3 4

2 2

582

36

558

72 54

558 582

-

-

-

546

54

528

54

36

564

-

-

-

-

-

-

558

54

446

54

32

478

-

-

-

-

-

-

26.427

3

486 528

54

-

-

-

-

элективные дисциплины по физ.к. 2.6
Контактная работа в период ТО (акад.час/нед)

Итого

Баз.% Вар.%
ДВ(от
Вар.)%

з.е.

Курс 1

Всего Сем. 1 Сем. 2

Курс 3

Всего Сем. 5 Сем. 6

Курс 4

Всего Сем. 7 Сем. 8Всего

Курс 2

Сем. 3 Сем. 4

Процент ... занятий от аудиторных (%)

Обязательные формы промежуточной аттестации

Блок ФТД

в том числе по элект. дисц. по ф.к.

Блок Б1

Блок Б2

Блок Б3

Итого по всем блокам

Суммарная контактная работа (акад. час)

3914

328

288

4202

Объём обязательной части от общего объёма программы (%)

48.3%Объём конт. работы от общего объёма времени на реализацию дисциплин (модулей) (%)

62.5%

- 3 3 -

58-

-

2

3 3

4 2

4

6

6

6

516 306

32 26

-

-

-

3 3.9- 3.7

548 332-


